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Braşovti, 11 Iunie 1886.
De când în urma morţii comitelui sásescü 

şi' fişpanii alü comitatului Sibiiu Brennerberg s’a 
ivitü cestiunea reocupării acestui postü, compa
trioţii noştri Sasi au ínceputü a avé din nou ve
leităţi de împăcare cu Ungurii dela putere. S’au 
scrisü cu acéstá ocasiune multe prin foile ungu- 
resci şi săsesci cu lefrenulü că o înţelegere s’ar 
dori de cătră ambele părţi. Saşii s’au arétatü 
cu acéstá ocasiune destulü de prevenitori şi or
ganele guvernului erau numai cu miere pe buze 
când vorbéu de cestiunea ocupării postului de 
comite sásescü.

A eşitîi ínsé la ivélá şi cu acéstá ocasiune 
marea deosebire a vederilorü unora şi altora cu 
privire la însemnătatea cuvântului „apropiare“. 
Ungurii dela putere (Jicü cătră Sasi: nu dorimü 
nimicü mai íerbinte decátű o sinceră apropiare; 
n’aveţi decátü sé voiţi împăcarea şi noi vé vomü 
primi cu braţele deschise. La aceea ínsé, că şi 
guvernulü ar trebui sé facă câţiva paşi înainte, 
ca sé dovedéscá că şi elü vrea sé s’apropiă de 
Sasi nici că se gándescü.

Acestorü vederi curióse ale celoru dela pu
tere în materiă de împăcare le-au datű o viuă 
espresiune de curéndü „patrioţii“ din Cluşiu, cari 
când nu demonstrézá în contra concetăţenilor!! 
de altă limbă, fraternisézá cu ei, se’nţelege avéndü 
totdéuna în vedere vr’unü folosü practicű pentru 
poftele lorű nesăţi0se politice.

0  asemenea privelişte de fraternisare ne-au 
oferitü în (filele acestea cei din „centrulü culturii 
maghiare ardelenesc!“, primindü cu o cordialitate 
escepţională şi cu mare alaiu pe Saşii din Bis
triţa, cari cu ocasiunea sérbátorilorü Rosaliilorü 
au fácutű o escursiune de plăcere pe noua cale 
ferată la Cluşiu. Faptulű că câte-va sute de 
cetăţeni saşi din Bistriţa, funcţionari, comercianţi, 
proprietari ş. a. au mersü sé visiteze Cluşiulfl 
li s’a párutü Ungurilorü destulü de importantű 
spre a face capitalü politicü dintr’ínsulü. Fá- 
cut’au ei politică şi cu alte încă multű mai nen- 
semnate evenimente. De ce sé nu câştige ceva 
gloria maghiară şi din escursiunea Sasilorü?

N’au lipsitü se ’nţelege articulii de fondü, 
cari sé înalţe marele momentü alü fraternisării. 
Acelaşi „Kolozsvári Közlöny,“ care făcuse nu de 
multü mare vél vă din nisce cuvinte pronunţate 
de unű protopopü romanü din Sécuime la unű 
jubileu, care precum furámü informaţi n’au a- 
vutü nici o tendinţă politică, fiindü adresate nu
mai fişpanului d’acolo, acelaşi ( .̂iarű — (jicemü
— sérbátoresce visita Sasilorü din Bistriţa ca 
unü semnü de încredere şi de simpatiă a Sasi
lorü pentru Unguri. „Kolozsvári Közlöny“ îşi 
esprimă bucuria, că Ungurii potü saluta pe ós- 
peţii Sasi conduşi de primarulü lorü în Cluşiu, 
„care a fostü odiniórá unü oraşti săsescu şi care 
în cursulü vécurilorü a devenitü cu totulü ma
ghiarii şi s’a desvoltatü pănă a ajunge capitala 
spirituală în părţile ardelene“. Ér mai departe 
<}ice, că oraşulti Bistriţa, trimiţendtt unü numérü 
aşa mare de visitători în celü mai mare oraşu 
maghiarü ardelenescü, „a doveditü o astfelü de 
încredere şi simpatiă pentru Unguri, care des- 
minte tóté poveştile corespondenţilortt şi născo 
citorilorü de istorii, cari vorbeseü înaintea streină- 
tăţii germane de despoiarea barbară şi de sugru
marea elementului săsescfi.“

„Siebenbürgisch - Deutsches Tageblatt“ se 
simte cu totü dreptulü în modü néplácutü atinsü 
de acéstá salutare tendenţi<5să, lipsită de tactü, a 
fóiei maghiare. „Aţi voitü, t}ice ea, sé ne adu
ceţi aminte că Cluşultt a fostü oraşfl sásescü şi 
că" în cursulü timpului a devenitü maghiarü, 
pentru ca Bistriţa şi alte oraşe săsesci sé şi-lu 
ia de esemplu?“ Aceste reminiscenţe dureróse 
pentru fiecare Sasü le reímprospétá fóia din Sibiu

descriindü în ce modü Clujjiulü prin înşelăciune 
şi forţă a devenitü oraşfl maghiarü.

Organuiü naţională sásescü ínsé nu s’a măr
ginită numai a rèspunde; la acéstá espectorare 
lipsită de tactű a fóiei cli^i^pe, ci intră în dis- 
cusiune seriósá cu ea şi asupra consecinţelorfi 
politice ce le trage din visita Sasilorü dela Bis
triţa şi sfârşesce prin a caractérisa situaţiunea 
actuală a Sasilorü * faţă cu guvernulü. Ea se re- 
sumă în urmátorulü < faptü :

Pe când foile din Cluşiu se esaltézá de în
crederea şi simpatia Sasilorü dela Bistriţa, fişpa- 
nulü de acolo br. Desideriu Banffy scrie autori
tăţii bisericesc! evangelice săsesci, că ’n viitorü 
nu va mai primi dela ea nici o hârtiă, care nu 
e scrisă în limba statului. Fişpanulfl comite Gra- 
brielü Bethlen, care ocupă provisoriu postulu de 
comesü sásescü, o face şi mai bócáná, trimiçêndü 
îndérétü numitei autorităţi bisericesc! o hârtiă, 
pentru că era scrisă în limba germană.

Acésta pentru glorificarea legii de naţiona
litate şi a dorinţei de „apropiare“ între Sasi şi 
Maghiari.

Afacerea convenţiei şi pressa streină.
In timpulü din urmă s’au ridicatü în pressa 

din streinătate voci, cari iau în apèrare România 
în contra acusărei, că ea prin pretensiuni esa- 
gerate ar fi pricinuitü ruperea negociărilom. Cu- 
noscutulü publicistü germanü Paulü Dehn a 
scrisü în acestü înjelesü; unele organe de frunte 
prusiane asemenea iau în apèrare România. Acum 
şi revista politică a dómnei Adam din Paris „L a 
N o u v e l l e  R e v u e “ se pronunţă cu privire la 
ruperea negociárilorü pentru înoirea convenţiei 
austro-ungaro-române în modulü urmátorü :

»Pretenţiunile Austriei în privinţa reînoirei conven- 
ţiunii dela 1875 au fostö atàlü de isolente, încâtü ar fi 
trebuitű së credemü România mórtá, décà le-ar fi pri- 
mitü. La Viena se pretindea a se impune la Bucurescï 
ca o comisiune austriacă së funcţioneze în România, şi 
ca, în casulű unei neînţelegeri între cele douë tërï, 
Ungurii së hotărască. Ungaria însë este rivală Romă 
niei pe pieţele austriace pentru grâne şi pentru vite, şi, 
sub pretesfele cele mai absurde, ea a închisü necontenita 
fruntaria vitelorü din România. Afară de acésta Austria 
cerea ca România së se oblige a cumpëra o cantitate 
otărîtă de mărfuri austro-ungare.“

„Pentru a grămădi imposibilităţi peste imposibilităţi 
propunerile de reînoire a Convenţiunei austro-române erau 
făcute în termini atàtû de jicnitorî, încâtü chiar minis 
terulü Brătianu trebui së cedeze unei manifestări a opi- 
niunii publice şi së renunţe la orice înţelegere."

Pactulü anstro-nngarft.
Resulfatulü tractárilorü în camera deputaţilofă aus- 

triaci asupra vămii pe petroleu, după cum ni s’a făcutti 
cunoscuta prin telegramă, a foştii, că proiectulü guver
nului austriaco, făcuta în înţelegere cu celü ungurescü, a 
cáíjutü, şi s’a primita propunerea lui Groholski: 2 fl pen
tru pécura grea şi 2 fl. 40 cr. pentru cea uş0ră.

Votulü acesta prin urmare a amânata încheiarea de
finitivă a pactului austro-ungarü, cine scie pentru cáiü 
timpü. Camera magnaţilorfl din' Pesta e în neputinţă 
de a tracta în sesiunea acésta tarifulü vamalü de 
cumva camera seniorilorü austriacî nu va vota în filele 
acestea vama pe petroleu în sensulü proiectului guver
nului.

„Pester Lloyd“ (Jice că nici o voce nu se va găsi 
in dieta ungară, care sé nu-şl esprime părerea de réu 
pentru nesuccesulü proiectului vamalü, deórece în Un
garia nimenea nu doresce sporirea vămilorO industriale, 
care înlesnesce rafinerielorü de petroleu pentru luni de 
4ile a introduce petroleu brutü rusescü cu taxa vamală 
numai de 1 fl. 10 cr.

Sesiunea actuală a dietei ungare, de cumva Reichs 
rathulü austriacă va stărui pe lângă votulü datü de ca
meră, sé va închide în curéndü şi viitórea sesiune se va

convoca pe la mijlocultt lui Septembre. Nu se scie d6că 
pănă atunci le vorO succede celorO două guverne a ajunge 
la o înţelegere în privinţa vămii pe petroleu.

Congresulù naţional û-biserieescù gr. or.
Duminecă în 8 Iuniu v. s’a deschisù în 

Sibiiu, după ceremonialulü obicinuitü, congresijlù 
bisericei naţionale române gr. or. de cătră P. S. 
Sa Metropolitulü Mironü Romanulü prin urmă- 
tórea vorbire :

»Pré sfinţite Domnule frate Episcôpe ! Pré stimaţi 
domni deputaţi ! Iubiţi fra ţi, iubiţi f ii  sufletesci !

„împrejurări extraordinare, preste totü nefavora
bile pentru desvoltarea salubră a vieţii nóstre bisericescï, 
ni-au creatü şi de a doua 0ră pedecï la întrunirea nor
mală a supremei nóstre corporaţiuni bisericescï ; astăiji 
însë avemü fericirea de a vedé delăturate acele pedec! şi 
ne aflâmü repuşi în dreptulü nostru legalü de a ne â -  
duna ca biserică autonomă în congresulâ nostru naţio
nala-bisericescü, care e.ste chemata a regula in generală 
administratiunea bisericescă pentru întréga nóstrá pro
vincie metropolitană

„Binecuvântată së fie acestü momentü nou de în- 
tiunire a supremei nóstre representanţe bisericescï; bi* 
necuvêntatü së fie zelulü Domnielorü Vóstre, cu care aţî 
grâbitü a rëspunde la invitarea ce Vi-o am fâcutü prin 
cireularulü meu convocătorO; binecuvântare së aducă şi 
salutarea mea cordială de „bine aţî venitü,“ cu carea 
Vë întêmpinü la acéstá întrunire!

»Experienţele, ce le-am fácutü în restimpulü de
I l  anï, de când portü sarcina gréa de archiepiscopü şi 
metropolitü, m’au întàritü totü mai multü în credinţa 
mea profesată şi la alte ocasiunî: că biserica nóstrá, în 
statulü nostru şi între împrejurări, cum suntü ale nóstre, 
numai prin o adevëratà sinodali taté se póte susţin0, coa- 
solida şi póte prospera; îndeosebi eu am privitü şi pri- 
vescü de unü atributü esenţială alü organismului nostru 
bisericescü: ca elementulü mireanü së exercieze în ad* 
ministraţiunea bisericéscâ incurgerea, ce 'i-o asigură dis- 
posiţiunile cardinale din statutulü nostru organicü, fiindü 
numai astfelü posibilă o armonie bună in lucrările nóstre 
bisericesc! şi realisarea dorinţelorO ce le avemü pentru 
result.ate mulţumitore în cultura î moralitatea publică, 
la a cărora propagare este chematü în prima liniă cle- 
rulü nostru parochialü şi cu deosebire celü superiorii.

»Ca credincioşi supuşi ai Maiestăţi! SaJe cesare şi 
apostolico-regescï a prea graţiosului nostru rege Franoiscü 
Iosifü I şi ai preaînaltei case domnitóre, sub garanţa şi 
scutulü legilorü patriei së cultivámü dér acéstá sinoda- 
iitate şi së câutâmü a ni- o asigura pentru totdéuna, 
unindu-ne şi lucrândü toţi în spiritulü sublimü alü bi* 
sericii, care este propriaminte puterea nostră de vi0ţă şi 
care trebue së ne dea directivă în tote lucrările.

,Premiţendă acestea, sesiunea congresului nostru 
bisericescü pentru periodulü, în care ne aflămţl| Cu 
acésta o declarü de deschisă.“ /

După acésta se numescü secretarii congre-' 
sului şi se presintă credenţionalele. Congresulü/ é 
bine cercetatü, şi se açtéptà sé soséscá şi depu
taţii cari mai lipsescü.

SC1MLE PILEI.
In tómna anului acestuia Maiestatea Sa monarcííulü 

Franciscü Iosi/u va visita provinciele ocupate Bosnia şi 
Herţegovina, e probabilă, că acéstá visită o va face după 
terminarea marelorü manevre din Septemvre.

Cetitorii noştri îşî aducü aminte, că advocatulü Ru
binii Patiţa din Alba-Iulia a fostü datü în judecată, fiindü 
că a împărţită între Români 17 esemplare din románulÜ 
»Horea» de Florantinü, despre care se pretexta că agită, 
prin cuprinsulü séu, contra Ungurilorü. Judecătoria de 
cercü din Alba-Iulia a condamnatü pe d-lü Patiţa, pe 
basa legei de pressă austriace, care e valabilă pentru 
Ardealü, la şâse séptémán! aresta. Tabla r. din Térgu- 
Mureşului a întărită sentinţa in merito, dér a schimbatü 
pedépsa cu arestü în amendă bánéscá de 150 fl., even
tuală 15 (jile arestü.

—x—
In urma ploilorü celorü multe, dintre tóté văile mai 

însemnate ale Ardealului, numai valea Someşului a ré- 
masü scutită de esundare. In comitatulü Sibiiului mai 
multe sute de jugére st.au si^b apă. Multă pagubâ s’â 
făcută la séménáturi, şi încă şi mai multă la ierburi şi 
la otâvi. Totü aşa putemü cjice despre Oltü, MurSştt şi
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Térnave. Cu deosebire Oltulü a făcuţii pagube grozave, 
ierburile de pe rituri suntö ca şi nimicite cu desăvîrşire; 
economii suntü forte îngrijaţî pentru iérna viitóre din 
causa lipsei de nutreţa pentru vite; deasemenea şi la 
cucuruzii (porumbii) a făcuţii multe pagube.

»Românului« i se scrie din Viena, că mai mulţi fa
bricanţi mari din Austro- TJngaria, cari facü esportü mare 
în România, au hotărîta, în casulü nereînoirei conven- 
ţiunei comerciale, sé transmute fabricele lorii în Ro
mânia.

—x—
Mare vrajbă între „patrioţii* dela Cluşiu şi cei dela 

Budapesta, din causă că nu se pota înţelege asupra în- 
trebărei: »cine papă averea naţiunei?«. »Ellenzék“ aduce 
de astă-dată unü bunii argumenta în contra oelorü dela 
Pesta, arétándü, că pe cándü teatrului naţionalii maghiaro 
din Cluşiu „abia“ ’i se dă din visteria statului o sub- 
venţiune anuală de 20,000 fl. v a. — pe atunci în Bu
dapesta numai acum (la doi ani după edificarea noului 
teatru) se tre^esce ministruld de interne sé ceră inven
tării despre averea teatrului naţionalii. Aşa-deră acéstá 
avere de mai multe sute de mii florini s7a administrata 
pănă acum fără inventarü, ba póte chiar fără controlă. 
„ţ)eu este mirare — $ ce „Ellenzéku celorü dela Pesta
— că pe lângă o astfelü de administrare anulü prima 
alü teatrului s’a sfîrşitii cu unü deficitü numai de 600,000 
fl. v. a.“ — La arta de a păpa banii se pricepü aşadâr 
şi unii şi alţii fórte bine, cu deosebirea, că cei dela is- 
vorü suntü invidiaţi de ceilalţi pentru că potü păpa 
mai multü

In Borosneulu micii şi în Valea ariniloru (Eger- 
patak) din comit. Trei-scaune a fostü la 15 iuniu n. o 
ruptură de norü, care a pricínuitü mari pagube. In lo
calitatea din urmă mai multe case au fosta săpate de 
apă, 50 de oi s’au ínecatü în valuri.

Profesorala din Deva, Gavrilü Szinte, a trimisü spre 
esaminare doué cărţi românescî din timpurile vechi d-lui 
Vasiliu Rethi dela museulü din Pesta, care de mai multü 
timpü se ocupă cu cestiunea «valachă». După consta
tările lui Rethi, aceste cărţi suntü din seculutü alü 16-lea, 
scrise în limba vechiă slavică, care era pe atunci limba 
eclesiastică a Románilorü. Una conţine liturgia vechiă 
slavică, ér cealaltă psalmii de penitenţă ai lui Davidü. 
scrişl în limba vechiă slavonă; pe ici, pe colea ínsé se 
află pe marginea foilorü şi'traducere románéscá, scrisă 
cu litere cirile. Pe prima foiâ a acestei din urmă se 
află urmátórele cuvinte scrise cu mâna: Ieremia Mogila 
Vojvoda Gospodar, care a domnitü în Moldova dela 
1595—1607 şi care a donatü acéstá carte cine scie cărei 
biserici din Ardélü.

Lângă N a d e ş f i  au sfâşiatO lupii în filele trecute 
doispre4ece mândi.

—x—
Societatea academică socială-literară »România- 

Jună* din Viena şi-a constituita comit,etulö pentru se- 
mestrulü de vérá în următoruia modü: Preşedinte: Drd 
med. Alexandru Popü; Vice-preşedinte: Drd. phil. Elie 
Gherghelü; Secretarü I: Franciscü Besanü, stud. forest.; 
Secretara II: Iosiph Turcu, stud. med.; Cassarü: Grigore 
ŢSrantt, &tud. med.; Controlorü : loanü Papanicolü, stud. 
m ed.; Bibliotecarü : Octavianü Popü, stud. techn. şi Eco- 
nomü: loanü Deacü, stud. forest. In comisia literară 
s’au alesü: Drd. med. Emanuelü Doctorii; Petra Spanű,

FOILETONU.

Cálétoria lui Stanley prin Africa centrală.
(Urmare.)

Pe faţa unora din ómenií lui Stanley se putea 
vedé, că gróza pătrunsese adéncű în inimile lorii. Unii 
dintre ei erau gata a încerca să scape cu- fuga, călă- 
torulü nostru însă îi opri în locii şi căuta a le insufla 
curagiu.

„Iubiţii mei soţi,“ dise elii, „întăriţi piepturile 
vóstre. Aşteptaţi, până când veţi vedé sburândii prima 
dardă duşmană, şi atunci puneţi la ochiţi armele vóstre 
şi ţintiţi bine. Nu puşcaţî toţi dintr’odată. Ţintiţi atâta, 
până când veţi fi siguri, că glonţele vóstre nu se vorîi 
perde înzadaru. Nu cum-va să socotiţi, că aţi pute 
scăpa cu fuga; numai armele vóstre vă potii mântui!“

Celü mai mare dintre vasele duşmane se repede 
cu putere spre „Lady Alice", ca şi când ar avé de 
gându sé o sdrobescă cu lovitura sa. Dintr’odată însă 
élű face o'sucitură, şi sé intórce cu cóstele spre luntrea 
cálétorului nostru. La momentü se şi au du sbârnăindu 
prin aerü dardele sélbaticilorü, dară puscile dau în 
grabă unü réspunsü cu multü mai primejdiosü. Duşmanii 
se retragü înapoi risipiţi, totü cu iuţela cu care au

stud. phil.; Ioana Guguianii, stud. forest.; Aronâ Moşoiu, 
stud. acad. comerc. şi Valeriu Rusu, stud. phil.; în co
misia revâ^Store: Basiliu TernoveanO, stud. med.; Vic
torii Roşea, stud. med. şi Dionisiu Goilavâ stud. med.

—x—
Abiturienţii din B l a ş i u  au daţii la 22 Iuniu n. o 

petrecere în sala .Hotelului Naţionalii«. VenitulQ s’a 
destinata pentru înfrumseţarea opidului.

Mai filele trecute a plecata din R o m a n O  pentru 
America una număra mare de israeliţi. Una alta trans
porta de emigrări se pregâtesce pentru acestea, 
scrie „Româniă“.

De sub póla munţilorft apuseni.
Iuniu, 1886.

Onor. d-le Redactorii! Deşi veţi fi primita oreşî 
cari informaţiuni despre starea nostră socială şi politică 
din acesta ţinutti, totuşi pe deplinü nu creda sé fiţi pusa în 
curenta cu tóté cele ce se petrecü la noi. De aceea viu, 
atâta sé vé raporteza câta se póte mai obiectiva faptele, 
câta şi sé vé cerü lumină în cele de noi necunoscute.

Aţi fostü informaţi despre lucrările mai maritorü, 
că in Octomvre anulü treeutü, în urma unorü vorbe de 
pe strade, binevoitorii noştri ni-au blocatü cu miliţia, şi 
încă din regimentula 82 din Sibiîu, ca şi când celelalte 
regimente ce s’au aflata în apropiere nu ara fi fosta, séu 
póte nu ara fi destula de subordinate comandei supreme 
a Maiestăţii Sale. Nu scima décá acésta măgulesee am
biţiunea militară, séu lovesce în ea? Scima numai, că 
cri şi care soldata, fiă de orice naţionalitate séu confe
siune, este şi trebue sé fiă supusü şi credinciosü coman
dei supreme. Acésta s’a dovedita în tóté luptele de pănă 
acuma. De cumva n’ar crede fraţii noştri Unguri, atunci 
d-lora singuri ar face escepţiune.

Dér abstrâgânda dela aceste, întrebăma pe d-lü Re
dactora şi îla rugámü sé binevoéscá a ne da desluşire, 
cari au fostü motivele pentru cari noi ama trebuita 
sé suferimü greutatea înovartirărei miliţiei în restimpO 
de şâse luni, căci dela comitatü nu ni se dă nici o des
luşire?*)

Óre a dobândita de aici poporula, séu statuia vr’una 
folosü moralü ori materiala? Dobândi t’a óre poporula, 
când în urma disposiţiunilora făcute a fosta lovita fără 
cruţare în demnitatea sa şi în sâmţula de lealitate faţă 
cu tronula, cu care sâmţa ela totdéuna s’a fălită? Do- 
bândi-t’a ceva statuia prin aceea, c’a trebuita sé susţină 
cu spese duple miliţia garnisonată aici ?

Nu credemü nici una, nici alta, din contră, ne dóré 
când vedema, că banii adunaţi cu atâta sudóre se aruncă 
în vénta în urma miserabilelora calumnii ale unora in 
triganţl. Ne dóré, când vedemü, că mai marii noştri facă 
deosebire în credinţa armatei. Ne dóré, când intrigele 
unora ómeni réu-voitori treca de adevéra înaintea celora 
competenţi.

Dér sé lăsăma acestea, cari tóté le-a acoperita cu 
una adevérata tacta milităresca bravula comandantü alü 
companiei, d-lü căpitana Gustavü Kneupp, care cu cul- 
tura-i superioră şi purtarea-i afabilă a sciutü sé câştige 
simpatiile celorü norocoşi a lü cunósce, şi esemplară a 
fostü disciplina şi ordinea ce a susţinut’o în réstémpü 
de şâse luni.

Cu părere de réu ne-amü despărţita de bravulö că- 
pitana, ér miliţia, care era adusă spre restabilirea or-

*) Motivele, decă nu le cun6sceţî din gura lora, le 
simţiţi din faptele lora. — Red.

veniţii, dară numai ca ceva mai în joşii să se întru- 
nescă pentru unu nou atacu.

„Sângele ferbe în vinele nostre“, scrie Stanley. 
„Este o lume de ucigaşi, şi noi simţimii, că urîmu din 
totu sufletulu pe mişeii, ce facu parte din ea.“

Ancorele se ridicară, şi atacaţii se făcură acuma 
atacatori. Duşmanii fură alungaţi până în satele lorii, 
şi şi de aici fură scoşi şi goniţi în pădurile învecinatc. 
In sate se aflară dovedile cele mai lămurite, că lo
cuitorii lorii erau mâncători de omeni. Lângă unu focii 
aprope stinsii Stanley găsi o mână de omii de ju
mătate mâncată, eră printre cărbuni coste de omu 
aprope arse.

Anca înainte de a însăra călătorii noştri se îm
barcară din nou şi se grăbiră a se depărta de acestă 
regiune locuită de nesce seminţii aşa de numărose şi 
aşa de răsboinice.

„Acestă a două-decî şi opta luptă desperată“, 
scrie Stanley, „pe care o avurămîi cu furiile neîmblân
zite a acestei sălbatice ţări, începu a ne umple de bă
nuială faţă cu ori şi ce fiinţă cu chipu. omenescii. Ne 
făcusemii cu curagiu cale prin cete totu mai numerose 
de sălbatici, risipiserămu unu mimării însemnaţii de 
flotile, luptându-ne mereu diua şi noptea, întrebuinta- 
serămu tote felurile de apărare, şi cu tote acestea la 
fiecare cotitură a acestui rîu îngrozitoru răsunau din

dinei, [de nimeni conturbate, s’a depărtata plângânda. 
Aceste suntü urmările calumnielorü, intrigelorü şi înegri- 
rilora, cu cari inimicii noştri politici au voita sé ne dis
crediteze înaintea tronului. Căci după a nóstrá socotélá 
alta nu póte sé fiă, neeşinda la ivélá nici chiar câta e 
una grăunte de muştara din investigările judecătoriei 
dela Alba-fulia şi Târgula-Murăşului.

Nu cumva sânta tote urzîte de Ungurii dela cârma 
comitatului ca unii omeni, ce-i mustră consciinţa de 
faptele lorü. Décá nici acésta nu e, apoi frebue sé 4^ 
cemü: »parturiunt montes, nascitur ridiculus mus.*

Dér sé nu credeţi că acéstá activitate febrilă a ad- 
versarilorü noştri sé învârte pe lângă intimidarea indivi- 
4Uorü singuratici, precum s’a íncercatü a se face cu 
preoţii din Ighiu şi cu proprietarulü Nicolau Florescu. 
Activitatea lora se estinde şi asupra instrucţiunei publice, 
dándü totü mai tare năvală asupra scolelorO confesio
nale. Astfelü în anula curenta, în urma unei decisiuni 
aduse în adunarea bisericésjá ev. ref. s’a aşternuta ce
rerea spre a dobândi o scolă de stata în opidula Ighiu, 
deşi sunta trei scoli confesionale coréspun4étóre pentru 
abia 1400 locuitori. Ţinta acestei cereri creda că e cu
noscută şi nu esîe lipsă de esplicări.

Ne mai fericesca adversarii noştri cu comasarea, 
carea acum este fa frângere, deşi doi ingineri au pără- 
sit’o strigânda, mai cu sémá unuia, cu numele Lázár 
Farkas, în gura mare că: nu se póte continua lipsinda 
din mésurare 42 jug. Acelea póte în lumea cealaltă se 
vora împărţi între iobagi, că pre lumea asta şi le-au 
mâncata prin inginerii diplomaţi. Mai aştepţi altă feri
cire? Acestea le-am amintita cam în generala, în speciala 
íníé ama avea multe de a vé comunica.

Ama mai avea sé ne tânguima da oprirea pădu- 
rilora; nici în astă privinţă nu se ţine sémá de intere
sele poporului, din care pricină şi astă4i se află vii pe 
páménta neridicate, lipsinda parii trebuincioşi. Óre cu 
ce’şi va solvi omula sérmana contribuţiunea, când viia’i 
este singurula lui isvora de venita? S’a oprita aducerea 
de pari, nuele, ér lemne pentru edificii de doi ani nu e 
ertata a aduce. Casele ruinate şi coperişele că4ute s’au 
aşe4ata pe păreţi. Ómenii oftézá, plângă când trebue 
sé plátéscá atâta contribuţiune pentru pădurea de vre-o 
5000 jug., ér când au lipsă de lemne li se légá dru- 
mula. Şi tóté acestea la porunca mai înaltă a »Măriei 
sale« d-lui vice-comite, care e premiata pentru merite, 
pe cari noi 4®u nu le cunóscema.

Prevaricaţiuni de pădure ce pertractézá şi după doi 
ani Căci şe sé faci, când vice-comitele protonotarulű, 
şi d-la solgábiréu suntü toţi rudenii? Ai sé plângi şi 
sé taci.

Cu altă ocasiune vé voiu mai comunica şi despre 
altele, căci acuma ne ajunge nécazulü, care ne-a cu- 
prinsü pentru perderea ródelorü de viiâ prin récelile din 
séptémánile trecute.

In fine nu potü sé nu facü amintire, că între a* 
tâtea nécazuri avurámü şi o 4i de mângâiere. Şi acea 
4i fü 4iua de 3/15 Maiu, când poporula româna de 
ambe confesiunile în véstminte de sérbétóre şi în numérü 
destula de considerabila se presentâ în casa lui Dumne- 
4eu şi acolo cu multă devo(iune şi pietate asistă pănă 
în fine la celebrarea cultului divina şi a „Parastasului« 
adusa anume pentru sufletele celorü, cari au suferitü 
martirü pentru libertatea nostră. Minune ínsé, că nu 
furâtna păcji î̂ -nieî de gendarmeriă, nici măcara de códa 
deregétoriei politice; şi cu tóté astea nu »résturnarámü 
statuia,“ ci plini de multămire sufletéscá ne depártarámü 
la ale nóstre.

Cincinatű dintr’unű satu.

nou puternicele strigăte ale sălbaticilorii. De aici 
înainte începurămu a ne simţi obosiţi. Şi totuşi nu 
ne depărtaserămu mulţii de mijlocul u uriaşului conti
nentul — Rândurile nostre se răriau vădendu cu ochii, 
nu numai cu câte unulu, ci şi cu câte doi şi cu câte 
trei de odată. Intre noi toţi nu erau 30 de inşi, cari 
să nu fi avuţii vro-o rană. A o mai duce în chipulu 
acesta grozavii, era cu neputinţă. Diua, în care aveamu 
să ne prăpădimu cu toţii şi să întindemu gâturile 
nostre în tocmai ca nisce miei canibaliloru spre jun- 
ghiere, trebuia să se apropiă în curendii.“

Lăţimea rîuluî, care adese-orî era împărţiţii de 
şiruri lungi de insule în câte şese braţe, crescea 
în eontiuii. Canalele acestea uşurau în cât-va drumulu 
călătoriloru noştri. Peste nopte aceştia de obiceiu pe
treceau în desişurile vre uneia dintre insule.

In 2 şi în 3 Februariu fură ciocniri din nou. 
Atâtii diua, câtii şi noptea sărmanii noştri călători erau 
într’una îngroziţi de strigătele de răsboiîi ale sălbati- 
cilorii. Mai sigure erau canalele, şi astfel ii printr’a- 
cestea îşi urmau ei mai cu semă călătoria lorii, care 
sămăna mai mulţii cu o fugă. Apropierea de ţermuri 
era împreunată cu cele mai mari pericule.

In 6 Februariu ajunse espediţia la loculii, unde 
nulii se îndreptă cu totulii spre apusu. Aicea lăţimea 
lui este dela 6Va— 115/4 chilometri.
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Lugoşiu, în 18 Iuniu 1886.
f  NECROLOG U. — Cu adâncă durere ,vâ comu

nica scirea, că fostulă căpitanii ces. reg. în pensiune şi 
perceptorii comitatensă ala comitatului Caraşiu-Severina 
Iacobu Coşgaria în 18 Iuniu st. n. fiindă lovita de apo- 
plecsiă, în etate de 65 de ani, s’a mutata la cele esterne. 
Elfi s’a născuta în comuna Vadă, comitatula Făgăraşului. 
A servita ca soldata brava mai mulţi ani în Regimen- 
tulQ de graniţă I româna, şi a luata parte la tote bă
tăliile anilorO 1848 şi 1849 cu on6re; âr după desfiin
ţarea graniţei în Transilvania, a fosta transferata la una 
regimentâ de liniă. In urmă ajungândă în pensiune, s’a 
căsStoritd cu fica cea modestă şi forte bine crescută, Emi
lia, a preotului româna din Lugoşa, Teodori, cu carea 
a dusO o fericită şi exemplară căsătoria 21 de ani aici 
în Lugoşiu. Pre la anula 1873 a fosta alesă de contro
lorii şi mai târtjiu de perceptora comitatensă aia comi
tatului Garaşiu-Severina. Ga oficiala comitatensă şi-a 
împlinita oficiul a său cu cea mai punctuală exactitate şi 
conscienţiositate, aşa încâta a obţinută perfecta îndes- 
tulire din partea superiorilora sâi.

Ela a lăsata în doliu pe iubita şi esemplara sa so
ţii Emilia, pe fiuia sâu Corneliu, elevula institutului mi
litară »Wiener Neustâdter Akademie,« pe fiica sa Emilia 
şi pe mititelulă sâu băiata Aureliu.

RSmăşiţele pămentesci ale multa regretatului re- 
pausatO s’au aşezata spre eternula repausa in cimitirula 
română din loca, Ia 19 Iuniu 1886 st. n. după rituia 
bisericei gr. cat. a cărei fîiu fidela a fostu.

Înmormântarea a fosta pomposă, fiinda represen- 
tată miliţia din loca, carea i-a data şi salvele cuvenite ; 
corpulă oficialilora comitatensi şi publieuia din loca.

Fiă-i ţârîna uşoră şi memoria eternă!
A.

In interesulü industriei transilvane.
Camera de comerţa şi industria din Braşova a pri

mita următorea ordinaţiune din partea ministeriului un- 
gurescü de agricultură, industriă şi comerţa, dela 7 Iuniu 
a. c. sub Nro. 884:

Relaţiunile ivite în urma espirării convenţiunei co
merciale cu România impună tuturora factorilorü che
maţi datoria patriotică, de a lucra cu încordată activitate 
şi cu tóle mijlócele disponibile, c \ sé înlăture după pu
tinţă pericolula, care ameninţă pe industriaşii noştri în 
districtele dela graniţă în urma perderii pieţelora române 
şi sé promoveze esistenţa şi desvoltarea mai departe a 
lucrării amintiţilora industriaşi.

Dér acesta scopa sé póte numai atunci ajunge, prin 
disposiţiunile luate pănă acum de cătră guvernula un- 
garescü în folosuia industriaşilora dela graniţă şi prin 
mésurile, care se vora lua şi în viitora, décá organele 
respective sprijinesca după putinţă guvernula în acéstá 
activitate, luândă parte activă la ea.

Pentru aceea învita camera de industriă, de a urma 
cu atenţiune starea industriaşilora dela graniţă, de a 
mő insciinţa neîntârziata, în casa necesara şi pe cale 
telegrafică, despre fiecare momenta mai însemnată, 
despre dorinţele industriaşilora interesaţi, despre tóté ca
şurile, care cera ajutorula guvernului, precum şi despre 
propunerile ei proprie privitóre la acésta şi de a lua 
disposiţiunl chiar şi în propriu’i cercü de activitate, ca 
interesele industriei indigene sé fiă apérate după putinţă 
şi sé fiă împărtăşite de sprijinula receruta.

Budapes t a ,  7 Iuniu 1886. Széchenyi m. p.

Unde suntü banii?
Mai în fiă care <ji cetima în tjiarele ungu

resc! plângeri peste plângeri, că învâţătorii maghiari 
dela scólele »patriotice“ de stata nu-şi primesca salarulö 
regulatö, sunta flămân^, sdrenţoşi şi bătuţi de Dum
nezeu.

„Noi plutimu acum," dice Stanley în notiţele sale,
i prin braţele înguste ale rîuluî între insule pline cu 
jiilmt şi cu plante bine mirosit6re. Mirosele îmbătă- 
t6re şi verdeţa prospătă a frundeloru şi a ierburiloru 
din când în când ne facft a ne uita de primejdiile, ce 
ameninţă, viaţa nostră.“

In 7 Februariu avură a se lupta călătorii noştri 
cu o furtună 5 totodată isprăvindu-se lucrurile de mân
care, ei începură a duce o lipsă, care creseea, vădendu 
cu ochii. Stanley întreba, decă nu ar fi bine se se 
taie unulu dintre măgari, Vangvana însă răspunseră, 
că mai bine voiescu să moră de fome, decâtu să jert- 

îffocâ vre unulu din credinci6sele animale, ce luaseră 
■jparte la îndelungata călătoriă.

Ajutoralti veni maî curend, de cum ar fi credufcu 
mulţii cercaţiî noştri călători. In 8 Ianuariu ei ajun- 
ieră la sătulii Rubunga din Nganza, care este uşezatu 
pe partea stângă a rîuluî. Pe ţermurele dimpotrivă 
alli lui Livingstone, care aici apucă puţinii câte puţinii 
spre sudii-vestii, se află „oraşulii“ Gungi. Stanley şi 
Ănenii s8i trebuiau să’şî ia inima în dinţi şi să debarce 
la Rubunga, pentru-că, decă nu şi-ar fi pututu procura 
proviantulii de lipsă, ar fi fostu prăpădiţi de bună semă 
CU toţii.

Ce surprindere plăcută!... Locuitorii de aici ară-
0 purtare din cele mai prietinescî. Unu bătrânii,

Unü învgţâtora se laudă în »Ellenzék,« că ela a 
întrecuta şi pe doctorul a americană Tanner, căci acesta 
a flămânzită numai 40 de <Jile, pe când ela (învâţăto- 
ruM) a mâncata răbdări prăjite 170 de qfile, căci de 9 
luni de (Jile nu primita sala rula. Fü provocata să-şi 
comande portretulü lui Treforta; s’a supusa ordinului şi 
şi Pa comandata, dér nu pentru că ar avé cu ce sé-ia 
plátéscá, ci pentru ca sé şi-la pună deasupra patului şi 
sé vé(Já diminâţa când se scolă şi sera când se culcă 
faţa aceluia, pentru care atâtea schîntei vereti i-au scă
părata şi-i scapără din ochi de fóme. Anula de scolă 
şi Pa împlinita şi creditorii îla iau pe gonă.

Una altă învăţătoră comunala se plânge, că de mai 
multe luni de dile nu şi-a primita salarulű, (Jice că în- 
v0ţâtorii îşi perda creditula pănă chiar şi înaintea ce
lui mai din urmă cismara şi negustora, se înglodesca în 
datorii şi devină slugi plecate ai cămălarilora fără su- 
fleta şi fără omeniă. Anula de scóla şi l’au încheiata, 
dér arunculü speselora pentru acela anü este încă colo 
»susă« (la Pesta). Nu este librăriă prin Cluşiu şi prin 
jurula séu, şi nu este neguţătora de hârtiă la care sé 
nu fiă datori. Anula ínsé a trecuta cum a pututö, dér 
sunta îngrijaţî că ce se vorü face în anula viitorii, căci 
creditula şi l'au păpata de pretutindenea.

In adevéra e una mistera, că ce face guvernula 
uoguresca cu banii. Milióne de Nemaghiari muncesca 
pentru dările cele grele fără se cheltuéscá guvernula una 
banü frânta pentru ei. Şi cu tóté astea financeie sunta 
aşa de derăpănate, încâta nici scólele unguresc! nu şi le 
mai póte susţinâ guvernula, ér ínvé{átorii le morü de 
fóme.

Şi »Kulturegyletiştii“ ? Nici capula nu’i dóré. Ţina 
adunări cu banchete şi baluri, întindă la ciardaşe, nóptea 
visézá maghiarisare, ér <|iua plângă fiascurile.

Invitare.
Adunarea generală a „Reuniunei învâţăforiloră Ro

mâni Sălăgienî* se va ţine âstă timpa în 5 [ u l i u  st. n. 
1886 în comuna Hidiga. SS învită toţi membrii reuniu
nei precum şi onoratula publica, ce se întereseză de 
instrucţiunea poporală

Zelău 18 Iuniu 1886.
Din încredinţarea preşedintelui:

Gavrilu Trifu 
v.-preşedinte.

Convocare.
Adunarea generală a despărţământului VIII ala 

„Associaţiunei Transilvane pentru literatura română şi 
cultura poporului româna“ se convocă prin acesta în 
comuna T o t o i u  pe 11 Iulie 1886 s. n. de eătră Direc
ţiunea despărţământului ala VIIMea.

Al ba  l u l i a  14 Iunie 1886. Iom S pipoşâ
directora.

sc m l TELEGRAFICE.
(Serv. part. ala »Gaz. Trans.«)

PARIStJ, 23 Iuniu. — Senatulii, continu- 
ându desbaterea asupra isgonirii prinţilorâ, a pri
miţii, după esplicările date de Freycinet, ântâiultt 
articulu alti proiectului (isgonirea contelui de 
Parisu, a fiului acestuia şi a celorfi doi Napo
leon!) cu 137 contra 122 voturi. In urmă s’a 
primitu legea ’ntr£gă cu 141 contra 107 voturi. 
(Aplause ’n stânga.)

PARIStJ, 23 Iuniu. — Camera a hotărîtti, 
cu t<5tâ împotrivirea guvernului, s& pună pa or-

de bună semă una dintre căpetenii, se apropia de că
lătorii, cari debarcau, şi le făcii cu capulu semne bine- 
voitore. Stanley îi strânse mânile cu căldură. Uledi 
îlu îmbrăţişa ca pe unu tată. După aceea se făcu cu 
bătrânula frăţiă de sânge, şi astfelu pacea fii sigilată. 
Pagubă, că Stanley nu se putea înţelege prin graiii cu 
indigenii aceştia, aşa de buni la inimă, de ore-ce ei nu 
pricepeau nici limbile, pe care le vorbia Stanley, nici 
pe acelea, pe care le vorbia tălmaciulu său. înţele
gerea între călătorii noştri şi între bunii indigeni se 
putea face numai prin semne. Aceştia aduseră maî 
multe legături mari de banane copte, cum se cade, 
precum şi o mare cantitate de pescî. Ca răsplată că
lătorii noştri le făcură maî multe daruri. In chipulii 
acesta grijile maî fură uitate, şi fiecare începu a privi 
maî cu încredere în viitorii.

Când Stanley îi arăta prin semne bătrânului Negru, 
că ar dori să scie numele rîuluî, pe care călătorise 
până acum, acesta i răspunse rarii şi desluşită: „Ikutu 
ya Congo!

In chipulii acesta presupunerea de mai’nainte a 
călătorului nostru, care maî târdiu devenise convingere, 
se adeveri pe deplinii. Marele rîu, pe care plutise 
până acum împreună cu omenii săi, era Congo.

(Ya urma.)

dinea (filei sporirea vămei pe cereale şi pe za- 
charulű streinű.

D I V E R S E .
Naivitate copilâréscâ. — In (Jilele trecute şedeau la 

mésà membrii unei familii. D’odată se ridică o furtună 
cu fulgere şi trăsnete. Fără veste cade trăsnetulă în 
casă cu luneta îngrozitorâ. Toţi cei presenţi stau ca 
înlemniţi împrejurula mesei, numai miculă Ionela întrébâ 
cu spaimă: »Tată, suntemă acuma morţi?«

Unii nou soiu de compfotű. — Cetima în fóia 
umoristică din München următorea istorioră hazliă : Unä 
vechiu profesora de gimnasiu îşi dase înzadara ostenéla, 
de a ţine în frâu clasa. Şcolarii venéu totdéuna Ia scölä 
nepreparaţi şi îşi permitéu a face tóté năsdrăvăniile în 
decursula orei. Profesorula se dedase deja cu această 
purtare a scolariloră, aşa că abia o mai observa. Dér 
într’o 4* frumosă se hotăresca băeţii sé înveţe bine lec
ţiile pentru ^iua următore şi sé se pórte în decursula 
orei cum sé cuvine. Aşa au şi făcuta. Când profesorula 
întră dimineaţa în clasă, şcolarii şedeau tăcuţi în băn
cile lorâ. Profesorula arunca uimita privirile sale în 
prejurula séu. Se urcâ pe catedră şi’ş* puse cărţile pe 
masă. O nelinişte nepomenită îla cuprinse. Instrucţiunea 
începe. Rëspunsurï, care nu lasă nimică de dorita, se 
dau din partea scolariloră. Liviu începe a tremură în 
mâna profesorului. La tóté întrebările i se rëspunde 
iute şi bine, pe când clasa continuă a asculta cu cea 
mai mare linişte instrucţiunea şcolară. Când deodată se 
cutremură profesorula din tota corpulă, îşi svêrle car
tea din mână şi strigă cu voce de „stentorä« asupra 
întregei clase : »Asta nu o permită, asta e o conjurâ- 
ţiune de tota ticălosă!“

Fabricarea oxigenului. — Ea a fosta minunea chi
mică a esposiţiunei de invenţiuni în Londra. După pro
cedura fraţilora Brins se tratézá în scopuia acesta oxyd 
de bariu liberă de apă, ca o leşiă minerală artificială, 
care absórbe oxygéna din aeruia atmosferica ,şi îla redă 
după aceea pentru tractare mai departe. Punctula esen
ţiala ala acestei invenţiuni e, de a face nedestructibila 
oxidula de bariu de apă, care altmintrelea ar tre
bui sé fiă la 24 óre înoita, ceea ce ară costa pré multă. 
Cu barytulă nedestructibila se reducă cheltuielele pregă- 
tirei oxigenului, aşa că ea va deveni universală şi va 
pricinui o revoluţiune completă în industria chimică. Afară 
de întrebuinţarea barytului pentru scopuri medicale şi 
higienice precum inhalaţiune, aerisarea teatreloră, sale- 
loră publice, spitaleloră; prepararea bëuturilorâ récorifóre, 
oxigenuia va rivalisa în tehnica iluminării cu lumină e- 
lectrică, va ajuta sé se producă în metalurgiă tempera
turile cele mai mari, cunoscute pănă acum. De multa 
se sîrguescă metalurgii, de a puté încăldii cu gaze libere 
de nitrogenä (azotă) ceea ce acum pare a se împlini 
Nitrogenulă (azotulă), care la pregătirea oxigenului apărea 
ca una producta secundară superfluuNe transformă după
o procedură ingeniosă a inventatoriloru în săruri amo- 
niace. y

Căzută în prăpastiă. — In (Jiua de 23 Maiu, cio- 
banulă lonă Niţoiu din Transilvania, servitoră la vite în 
muntele Păduchiosu, ce aparţine de com. MoroenI, ace
laşi judeţa, pe când ducea de mâncare tovarăşului séu 
G. Oprescu, care era cu vitele la păşune, a alunecată 
şi a căzută într’o prăpastie la o adâncime de 25 metri, 
unde s’a găsită morta.

Asigurări. Direcţiunea societăţii »Assicurazioni 
Generali» ne comunică, că s’a hotărîta, sub reservă de 
aprobaţiune guvernamentală, de a introduce în condiţiu- 
nile poliţelora de asigurare pe viaţă diferite reforme în 
interesulu asiguraţiloru, mai alesă cele mai intime con
cesiuni în favorulă obligaţiloru la serviciulu glâteloru. 
Anume, decă asigurarea esisră în putere de cela puţină 
timpă de ună ană, poliţa are se remână în putere fără  nici 
unu adausu de premiu chiara şi pentru casulă, cânda 
asiguratulă obligata la serviciulă gloteloră ară fi convo
cată la serviciu activă de râsboiu, şi adecă la asigurări 
pănă la 15,000 de florini pentru suma deplină şi pănă 
la marginea sumei de asigurare mai mari pe viaţa 
uneia şi aceleaşi pers6ne. Acâstă favdre cade bună 
chiar şi celoră asiguraţi la societate, Îăsându-s6 liberă 
a schimba poliţile esistente cu cele în nouele condiţiuni. 
Salutămă cu bucuriă acestă nouâ introducere, prin care 
se corespunde cu efectă trebuinţeloră timpului într’ună 
modă atâtă de adâncă petrundătoră. Pentru represen- 
tanţii dătătora de mesurâ a tuturora marelora industrii şi 
instituteloră economice, este fără îndoială nu numai o 
problemă de afacere, ci chiar o datoriă de a ţinea sâmă 
de cestiunile 4'lei după putinţă. Legea glâteloru pune în
treaga instituţiune a asigurării pe piaţă în faţa unei 
âstfelă de probleme, ce a devenită o datoriă, a cărei re- 
solvarea liberală cade mai ântâiu în sarcina puterniceloră 
societăţi de asigurare indigene. Cum că „Assicurazioni 
Generali, ne uitându-ş! posiţiunea ei distinsă, s’a vâcjută 
indemnată a face şi de astă dată primulă paşa decisivă 
în aceasfă chestiune forte importantă pentru întreaga po- 
pulaţiune, este demnă de t6tă recunoscinţă.

Editoră: Iacobfi Mureşiauu.
Redactr-riS responsabilă-. D \ in re l Mureşianu



Nr. 129. GAZETA TRANSILVANIE] 1886,

Onrrali la bnr«a de Vie&a
din 22 Iunie st. n. 1886.

Rentă de aurii 4°/o . . . 105 85 
Rent& de hârtiă 5°/0 • . 94 60 
Imprumutulii căilortt ferate

u n g a r e .......................  155 75
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.30 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 25 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  120.25 

Bonuri rurale ungare . . 105.20 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.20 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş t i ........................... 105.20
Bonuri cu cl. de sortare 105.20 
Bonuri rurale transilvane 105 20

Bonuri croato-slavone . . 105 20 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung....................... ICO.—
Imprumutulti cu premiu

ung.................................120.25
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 125 90 
Renta de hărtiă austriacă 85.10 
Renta de arg. austr. . . 85 70 
Renta de aurii austr. . . 116 80 
Losurile din 1860 . . .  139 20 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e .......................  875 —
Act. băncel de creditiS ung. 278.80 
Act. băncel de creditti austr. 279.60 
ArgintulG —. — GalbinI

împărătesc! ............... 5.94
Napoleon-d’orI . . . .  10.Va 
Măre! 100 împ. germ. . . 61.97 
Londra 10 Livres sterlinge 126.20

B u r s a  d e  B u c u r e s c i .

Cota oficială dela 10 Iunie st. v. 1886.

Renta română (5°0).
Renta rom. amort, (5°/0)

> convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7°/0)

„ .. (&°/o) ■
» » urban (7°/0)

» (6%) •
» » * (5°/o) • •

Banca naţională a României 500 L e i ------  
Ac. de asig. Dacia-Rom.  --------------

« » » Naţională  --------------
Aurii contra bilete de bancă . . 14 1/a 15.—
Bancnote austriace contra aurii. . 2.00— 2.04

Cursuiu pieţei Braşovti

Gump. vend.
92V. 93 Vé
95V* 96—
87— 88—
32— 35—

105V, 106Va
88— 8 9 -

lOíVi 102 V»
93— 94—
84— 85—

din 23 Iunie st. n. 1886.

Bancnote românesc!

j Argint românesc .
î
j Napoleon-d’orî . .

Lire turcesc! . . .

I m p e r ia li ......................

G albeni..........................

Scrisurile fonc. »Albina* 

Ruble RusescI . . . .  

Discontulü . . .

Cump. 8.56 Vend, QO

8.50 *

ec?GO

9.95 * 10.C

11.27 # 11.2

10.26 % 10.2

5.88 » 5.S

» 100.— 101.-

* 122.— > 123.-

7— 10 »/o Pe anü.

Nr. 6460/1886.

Concursu.
Spre ocuparea postului de sub-fişcalO orăşenescti 

sistemisattt în sensulu §.224 din statutulti comunalii din 
partea representanţei comunale cu conduşii dela 9 1. c. pe 
unii anii, încependfl dela 1 Iulie a. c. cu apuntamentulG 
anualii de 1000 fl, se escrie prin acesta concursu.

Doritorii pentru ocuparea acestui postii, au pe lângă 
documentarea moralităţii lora a areta că ei suntfl advo
caţi esaminaţl şi practici, şi că suntti membrii ai came
rei advocaţilorii din Braşovti, precum că cunoscii limba 
maghiară, germană şi română.

Petiţiunile astfelii instruite se vorti aşterne pănă la 
29 Iunie a. a. orele 11 a. m. subs. magistratu.

Braşovt i ,  15 Iunie 1886.

Magistratul^ orăşenescu.

se potu face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşor 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămii a ni se trimite esactii arătându-s 
şi posta ultimă.

PR E Ţ U L ti ABONAMENTULUI ESTE:

Pentru Austr o- Ungaria:

pe trei l u n i ............................ _. . 3 fl. —
„ ş£se l u n i ........................................6 fl. —
„ unti a n u ........................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate.

pe trei luni .................................. 10 franci
„ ş£se l u n i ........................................20 ,,

,, unu a n u ........................................ 40 ,,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.1

Mersulü trenurilorü
pe linia P red ea lü -B u d ap esta  şi pe linia T e!iisü -lra« iÄ -B u d ap esta  a calei ferate orientale de statü reg. nng.

P r e d e a l A - B u d a p e s t a B u d a p e s t a — P r e d e a l ü T e iu ş f t-  i  ü'a d f t - B a d a p e s ta B u d a p e s ta -  I r a d f t-T e iu ş A .

Trenü
de

persóne
Tren

accelerat
Trenü

omnibus
Trenü

omnibus
Trenü
omnibus

j Tren 
accelerat

Trenü Trenü 
omnibus de 1 persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
accelerată

Trenü
omnibtu

J 1
V i e n a 11.00BucurescI ---- ---- 7.45 ---- Viena

6.47
----

1 3.15
1 — T e iu ş f t 11.09 --- 3.56 --- —

Predealú ^

Timişfl
Braşovti ^
Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü

__ __ 12.50 __ Budapesta 1 .45 6.20 8.03 Alba-Iulia 11.46 ---- 4.27 B u d a p e s t a 8.05 ---- 8.00
__ __ 1.09 _- Szolnok iO.37 3.44 j 7.29 9.11 11.40 Vinţulti de josü 1220 ---- 4.53 Szolnok 11.02 --- 11.40
_ __ 1.40 __ P. Ladány 1.44 5.21 í 8,27 11.26 2.31 Şibotti 12.52 --- 5.19 11.12 . --- 12.00
--- --- 2.27 --- Oradea mare 5.33 6.41

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43

1.31
2.56
3,29
4.00

1.28 — Or&ştia 1.19 --- 5.41 A r a d  Ai 3.37 --- 6.25
6.22
7.01 
7.33
8.01 
8.45

---
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

---

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia

7.14
7.42

2.00 
2 11 
2.34 
8.18 
3.41 
4.01

—

Simeria (Piski)
Deva
Braniclca
Ilia
Gurasada
Zam

1.48 
2 35 
3.04 
3.36 
350  
4.25

---
6.08

6.36
7.04
7.2í:>
7.41
«.12

Glogovaţfi
Gyorok
Paulişft
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova

4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

619: 
6.46 
7.00 
7.23 
7.51 
8.10Haşfaleu 10.10 --- 7.37 ---

8.31 
9.01

---

Sighiş6ra j
Elisabetopole
Mediaşfi
Copsa mică
Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelii
Teiuşft
Aiudü

10.29
10.39

8.01
8.21

--- Ciucia
Huiedin —

4.2b
5.08
5.27
5.50

—
Soborşin
BÖrzova

5.09
5.56 __

8.49
9.29

Soborşin
Zam

6.42
7.14 ----

5.58
9.28j

11.19
11.54

---- 9.05 
9 43

---- Stana
Aghiriş — — —

Conopü
Radna-Lipova

6.18
6.57 6 14

9.49 
10 23

Gurasada
Ilia

7.43
8.01 ---

9.56
10.17

12.12
12.56

1.30
1.45
2.11
2.55

---
10.02
10.30
10.50

11.29
11,47
11.35

104

---
GhirbSu
Nedeşdu

Cluşin ^

Apahida
fthiriş

(
Cncerdea j-

10.01
; 0 ? 6
10.52
1237

—

4.18
4.36
5.05

6.02
6.24
6.43
7.03
7.26
8.51
9.31

—

Paulişti
Gyorok
Glogovaţă
A r a d f i
Szolnok 1

7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

6.30
6.47
7.17
7.32

10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
4 5 ‘* 
5.10

Braniclca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiâ
Şibottt
Vinţulii de josü

8.21
8.47
9.05

10.10
10.34
11.04

---

10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53
1.22

|Vinţul0 de susö 
Uióraj 
Cncerdea 
fthirisfi 
Apahida
Clnşiu |

3.17 --- 1.30 __ 1 36 — — — B u d a p e s t a 6.50 8.16 I Alba-Inlia 11.19 --- 1.40
3.24 --- 1.39 --- 1 48 

157 
2.06 
2.46

— — 9.43
9.51
9.58

10.24

— Viena — 6.05 1 T e iu ş f t 1205 --- 2.24
3.31
4.09
5.36

---
2 07
30-5 
5 08

---
Uióra
VinţuW de süsü 
Aiudtt

— — — A r a d f t - T im lş t f r a S im e r ia  (Piski) P e t r o ş e n l

5.56 --- 5 35 --- Teinşfi
Crăciunelii
BlaşS
Micăsasa
Copşa mu
Mediaşfi
Elisabetopole
8igiş0ra
Haşfaieu
Homorod
Agostonfalva

3.01
3.45 
4.08
4.45

— — 10.44 
lí.2 8
11.44 
12.18

.. .
Trenü

omnibus
Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omniboa

Trenü
omnibtu6.16

6.37
6.53 
7.08
7.34 
7.55
8.35
8.53 
9.12 
9.31

--- — 8.00
Nedeşdu
GhirbSu
Aghiriştt
Stana
Huiedinti
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév

8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
1217 
12.47

1.21
2.05

A r a d i t
Aradulü nou
Németh-Ságh
Viaga
Orczifalva
Merczifalva
T i m i f ó r a

6.00
6.23
6.48
7.19
7.38
7.56
8.42

!
11.50
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

2.23
3.0G
3.40
4.40 
5.28 
6.07 
6.39

---
—

5.05
— —

12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30

6.01
6.40
7.20
8.01

10.05
11.02

—

8.18 
8.32 
8.51 
9.07 
9.20 
9 .3 ' 

10.09

^ i i a ^ r i a
Strein
Haţegti
Pui
Criva.dia
Baniţa
P e t r o ş e i i i

Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely

10 06 
10.25 __

— 3.08
3.39

Apatia
Feldióra — — —

6.03
8.35
7.14

11.3';
12.14
1.09

T im iş 6 r a - A r a d f t F e t ro ş e n f t—S iim e ria  (Piski)

Vârad-Velinţe 

Oradia-mare |
P. Ladány 
Szolnok

10.35 --- — 3.55 / — — —
Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü 
de pen.10.41

10.51
12.37
2.58

---
lt).37

1 45 
5.34

4.06 Braşovă |  
Timişii

Predealú |

— — 1.50
2.48

__ 8.22 —
— —

—
3.23
4.56
9.40

T lm iş ^ r a
Merczifalva

6.02
6.40

--- 5.00
5.50

P e t r o ş e n l
Baniţa

6.49
7.27

9.33
10.14

-
Bnda-peata

Viena ^

N o t a :

6.00 --- 10.05 10.30 Bucuresci — — ““ — ' .
--- 10.50 — Orczifalva

Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A r& dü

6.52 — 6.07
6.32
6.53
7.24
7.40

Crivadia
Pui
Haţegfi
Streiu
&$iaseiia

8.06 
8.50 
9.31 

10. í 6 
1053

10.54 
H. »7 
12.17 
12.58 
1,35

13.00
Órele

8.50 
de nóptc

6.05
suntä cele diatre liniile gróse. — --- H

Tipografia A L E X I  Braşovti. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*. — --- - I I


